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QUANTOFIX® Ammonium
Inhalt:
1 Aluminiumdose mit 100 Teststäbchen
2 Flaschen NH4

+-1
1 Messgefäß mit 5 mL Markierung
Messbereich:
10–400 mg/L NH4

+

Farbabstufungen:
0 · 10 · 25 · 50 · 100 · 200 · 400 mg/L NH4

+

Sicherheitsratschläge:
Reagenz NH4

+-1 enthält Natronlauge 32 % CAS 1310-73-2. GEFAHR Ver-
ursacht schwere Verätzungen der Haut und Augenschäden. Dampf nicht 
einatmen. Schutzhandschuhe / Augenschutz tragen. BEI VERSCHLU-
CKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG 
MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke 
sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen / duschen. BEI EINATMEN: 
An die frische Luft bringen und in einer Position ruhigstellen, die das At-
men erleichtert. BEI BERÜHRUNG MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 
vorsichtig mit Wasser ausspülen. Evtl. vorhandene Kontaktlinsen entfer-
nen, sofern leicht möglich. Weiter ausspülen. Für ausführliche Information 
können Sie ein Sicherheitsdatenblatt anfordern (siehe www.mn-net.com/
MSDS).
Allgemeine Hinweise:
Stets nur notwendige Anzahl Teststäbchen entnehmen. Dose nach Entnah-
me sofort wieder verschließen. Testfeld nicht berühren.
Zusatzhinweise:
Die gelbe Färbung des ungebrauchten Testpapiers ist normal und kein Zei-
chen für eine Zersetzung der Reagenzien.
Gebrauchsanweisung:
1. Messgefäß mit Prüflösung spülen und bis zur 5 mL Markierung füllen.  
2. 10 Tropfen NH4

+-1 (Natronlauge) zur Probe zutropfen.
3. Probe vorsichtig umschwenken.
4. Teststäbchen 5 s in Probe eintauchen.
5. Überschüssige Flüssigkeit abschütteln.
6. Teststäbchen mit Farbskala vergleichen.
Bei Anwesenheit von Ammonium-Ionen färbt sich das Testpapier orange.
Störungen:
Dieser Test ist vorgesehen für den Ammonium-Nachweis in Oberflächen- 
und Trinkwässern und in industriellen Abwässern, die kein Übermaß an 
Störionen wie Härtebildner (Calcium, Magnesium), Eisen und Sulfidionen 
enthalten.
Entsorgung:
Die gebrauchten Teststäbchen müssen als Sondermüll einer entsprechen-
den Abfallbehandlung zugeführt werden.
Lagerbedingungen:
Teststäbchen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und 
trocken aufbewahren (Lagertemperatur nicht über +30 °C). 
Bei sachgemäßer Lagerung sind die Teststäbchen bis zum aufgedruckten 
Verfallsdatum haltbar.

QUANTOFIX® Ammonium
Pack content:
1 aluminium container with 100 test strips
2 bottles NH4

+-1
1 measuring vessel with 5 mL mark
Measuring range:
10–400 mg/L NH4

+

Color gradation:
0 · 10 · 25 · 50 · 100 · 200 · 400 mg/L NH4

+

Safety precautions:
Reagent NH4

+-1 contains sodium hydroxide solution 32 % CAS 1310-
73-2. DANGER Causes severe skin burns and eye damage. Do not 
breathe vapors. Wear protective gloves/eye protection. IF SWALLOWED: 
rinse mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Remove /  
Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with wa-
ter / shower. IF INHALED: Remove to fresh air and keep at rest in a posi-
tion comfortable for breathing. IF IN EYES: Rinse cautiously with water 
for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. For further information, please ask for safety data sheet 
(see www.mn-net.com/MSDS).
General indications:
Remove only as many test strips as are required. Close the container im-
mediately after removing a strip. Do not touch the test field.
Additional indications:
The yellow colouration of the unused test fields is normal and does not 
indicate any decomposition of the reagents.
Instructions for use:
1. Rinse the measuring vessel with the test solution and fill it to the 5 mL 

mark.
2. Add 10 drops NH4

+-1 (sodium hydroxide solution) to the sample.
3. Shake carefully.
4. Dip the test strip into the test solution for 5 s.
5. Shake off excess liquid.
6. Compare with the color scale. 
If ammonium ions are present, the test field turns orange.
Interferences:
This test is intended for the detection of ammonium in surface and drinking 
water and in industrial waste water which do not contain high concentra-
tions of interfering ions, such as water hardeners (calcium, magnesium), 
iron and sulfide ions.
Disposal:
The used test strips must be collected for special hazard waste treatment.
Storage:
Avoid exposing the strips to sunlight and moisture. Keep container cool and 
dry (storage temperature not above +30 °C).
If correctly stored, the test strips may be used until the use-by-date printed 
on the packaging.

®

MACHEREY - NAGEL2

6

4

5 mL

1

5

3

Rev 2013-03 A007792 / 913 15 / 0432

10 
NH4

+-1 5 s

ende

MACHEREY-NAGEL GmbH & Co. KG · Neumann-Neander-Str. 6–8 · 52355 Düren · Germany 
Tel.: +49 24 21 969-0 · Fax: +49 24 21 969-199 · info@mn-net.com · www.mn-net.com

MACHEREY-NAGEL GmbH & Co. KG · Neumann-Neander-Str. 6–8 · 52355 Düren · Deutschland 
Tel.: +49 24 21 969-0 · Fax: +49 24 21 969-199 · info@mn-net.com · www.mn-net.com
Schweiz: MACHEREY-NAGEL AG · Hirsackerstr. 7 · 4702 Oensingen · Schweiz 
Tel.: 062 388 55 00 · Fax: 062 388 55 05 · sales-ch@mn-net.com

Haltbarkeitsdatum / Use by  / A utiliser 
jusqu’à  / Fecha de vencimiento / Houd-
baarheidsdatum / Data di scadenza / 
Data ważności

Chargenbezeichnung / Lot number /  
Numéro de lot / Número de lote / Lot-
nummer / No del lotto / Oznaczenie 
szarży

Artikelnummer / Catalog number /  
Référence / Art. nro. / Referentienum-
mer / Codigo articole / Numer artykułu

Packungsinhalt / Package content / 
Contenu de la boîte / Contenido del 
envase / Verpakkingsinhoud / Con-
tenuto della confezione / Zawartość 
opakowania

Packung geschlossen halten / Keep 
container closed / Refermer la boîte /
Mantenga el envase cerrado / Verpak-
king gesloten houden / Conservare 
la confezione chiusa / Przechowywać 
pojemnik szczelnie zamknięty

Vor Feuchtigkeit schützen / Protect from 
humidity / Protéger de l’humidité / Pro-
téjase de la humedad / Beschermen 
tegen vocht / Proteggere dall’umidi-
tà / Chronić przed wilgocią

Lagertemperatur / Storage tem-
perature / Température de stoc-
kage / Temperatura de almacena-
je / Bewaartemperatuur / Temperatura 
di magazzinaggio / Temperatura prze-
chowywania

Packungsbeilage lesen / Please read 
instructions / Lire les instructions, 
svp / Obsérvense las instrucciones de 
uso / Lees de bijsluiter / Leggere il foglio 
informativo / Należy przeczytać ulotkę 
informacyjną

Sicherheitshinweise in der Packungsbeilage beachten / Observe the safety precautions 
in instructions / Respecter les précautions de sécurité des instructions / Obsérvense las 
indicaciones de seguridad / Neem de veiligheidsrichtlijnen in de bijsluiter in acht / Seguire 
le avvertenze di sicurezza / Należy przestrzegać uwag zawartych w ulotce informacyjnej

QUANTOFIX® Ammonium
Inhalt:
1 Aluminiumdose mit 100 Teststäbchen
2 Flaschen NH4

+-1
1 Messgefäß mit 5 mL Markierung
Messbereich:
10–400 mg/L NH4

+

Farbabstufungen:
0 · 10 · 25 · 50 · 100 · 200 · 400 mg/L NH4

+

Sicherheitsratschläge:
Reagenz NH4

+-1 enthält Natronlauge 32 % CAS 1310-73-2. GEFAHR Ver-
ursacht schwere Verätzungen der Haut und Augenschäden. Dampf nicht 
einatmen. Schutzhandschuhe / Augenschutz tragen. BEI VERSCHLU-
CKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG 
MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke 
sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen / duschen. BEI EINATMEN: 
An die frische Luft bringen und in einer Position ruhigstellen, die das At-
men erleichtert. BEI BERÜHRUNG MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 
vorsichtig mit Wasser ausspülen. Evtl. vorhandene Kontaktlinsen entfer-
nen, sofern leicht möglich. Weiter ausspülen. Für ausführliche Information 
können Sie ein Sicherheitsdatenblatt anfordern (siehe www.mn-net.com/
MSDS).
Allgemeine Hinweise:
Stets nur notwendige Anzahl Teststäbchen entnehmen. Dose nach Entnah-
me sofort wieder verschließen. Testfeld nicht berühren.
Zusatzhinweise:
Die gelbe Färbung des ungebrauchten Testpapiers ist normal und kein Zei-
chen für eine Zersetzung der Reagenzien.
Gebrauchsanweisung:
1. Messgefäß mit Prüflösung spülen und bis zur 5 mL Markierung füllen.  
2. 10 Tropfen NH4

+-1 (Natronlauge) zur Probe zutropfen.
3. Probe vorsichtig umschwenken.
4. Teststäbchen 5 s in Probe eintauchen.
5. Überschüssige Flüssigkeit abschütteln.
6. Teststäbchen mit Farbskala vergleichen.
Bei Anwesenheit von Ammonium-Ionen färbt sich das Testpapier orange.
Störungen:
Dieser Test ist vorgesehen für den Ammonium-Nachweis in Oberflächen- 
und Trinkwässern und in industriellen Abwässern, die kein Übermaß an 
Störionen wie Härtebildner (Calcium, Magnesium), Eisen und Sulfidionen 
enthalten.
Entsorgung:
Die gebrauchten Teststäbchen müssen als Sondermüll einer entsprechen-
den Abfallbehandlung zugeführt werden.
Lagerbedingungen:
Teststäbchen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und 
trocken aufbewahren (Lagertemperatur nicht über +30 °C). 
Bei sachgemäßer Lagerung sind die Teststäbchen bis zum aufgedruckten 
Verfallsdatum haltbar.

QUANTOFIX® Ammonium
Pack content:
1 aluminium container with 100 test strips
2 bottles NH4

+-1
1 measuring vessel with 5 mL mark
Measuring range:
10–400 mg/L NH4

+

Color gradation:
0 · 10 · 25 · 50 · 100 · 200 · 400 mg/L NH4

+

Safety precautions:
Reagent NH4

+-1 contains sodium hydroxide solution 32 % CAS 1310-
73-2. DANGER Causes severe skin burns and eye damage. Do not 
breathe vapors. Wear protective gloves/eye protection. IF SWALLOWED: 
rinse mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Remove /  
Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with wa-
ter / shower. IF INHALED: Remove to fresh air and keep at rest in a posi-
tion comfortable for breathing. IF IN EYES: Rinse cautiously with water 
for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. For further information, please ask for safety data sheet 
(see www.mn-net.com/MSDS).
General indications:
Remove only as many test strips as are required. Close the container im-
mediately after removing a strip. Do not touch the test field.
Additional indications:
The yellow colouration of the unused test fields is normal and does not 
indicate any decomposition of the reagents.
Instructions for use:
1. Rinse the measuring vessel with the test solution and fill it to the 5 mL 

mark.
2. Add 10 drops NH4

+-1 (sodium hydroxide solution) to the sample.
3. Shake carefully.
4. Dip the test strip into the test solution for 5 s.
5. Shake off excess liquid.
6. Compare with the color scale. 
If ammonium ions are present, the test field turns orange.
Interferences:
This test is intended for the detection of ammonium in surface and drinking 
water and in industrial waste water which do not contain high concentra-
tions of interfering ions, such as water hardeners (calcium, magnesium), 
iron and sulfide ions.
Disposal:
The used test strips must be collected for special hazard waste treatment.
Storage:
Avoid exposing the strips to sunlight and moisture. Keep container cool and 
dry (storage temperature not above +30 °C).
If correctly stored, the test strips may be used until the use-by-date printed 
on the packaging.

®

MACHEREY - NAGEL2

6

4

5 mL

1

5

3

Rev 2013-03 A007792 / 913 15 / 0432

10 
NH4

+-1 5 s

ende

MACHEREY-NAGEL GmbH & Co. KG · Neumann-Neander-Str. 6–8 · 52355 Düren · Germany 
Tel.: +49 24 21 969-0 · Fax: +49 24 21 969-199 · info@mn-net.com · www.mn-net.com

MACHEREY-NAGEL GmbH & Co. KG · Neumann-Neander-Str. 6–8 · 52355 Düren · Deutschland 
Tel.: +49 24 21 969-0 · Fax: +49 24 21 969-199 · info@mn-net.com · www.mn-net.com
Schweiz: MACHEREY-NAGEL AG · Hirsackerstr. 7 · 4702 Oensingen · Schweiz 
Tel.: 062 388 55 00 · Fax: 062 388 55 05 · sales-ch@mn-net.com

Haltbarkeitsdatum / Use by  / A utiliser 
jusqu’à  / Fecha de vencimiento / Houd-
baarheidsdatum / Data di scadenza / 
Data ważności

Chargenbezeichnung / Lot number /  
Numéro de lot / Número de lote / Lot-
nummer / No del lotto / Oznaczenie 
szarży

Artikelnummer / Catalog number /  
Référence / Art. nro. / Referentienum-
mer / Codigo articole / Numer artykułu

Packungsinhalt / Package content / 
Contenu de la boîte / Contenido del 
envase / Verpakkingsinhoud / Con-
tenuto della confezione / Zawartość 
opakowania

Packung geschlossen halten / Keep 
container closed / Refermer la boîte /
Mantenga el envase cerrado / Verpak-
king gesloten houden / Conservare 
la confezione chiusa / Przechowywać 
pojemnik szczelnie zamknięty

Vor Feuchtigkeit schützen / Protect from 
humidity / Protéger de l’humidité / Pro-
téjase de la humedad / Beschermen 
tegen vocht / Proteggere dall’umidi-
tà / Chronić przed wilgocią

Lagertemperatur / Storage tem-
perature / Température de stoc-
kage / Temperatura de almacena-
je / Bewaartemperatuur / Temperatura 
di magazzinaggio / Temperatura prze-
chowywania

Packungsbeilage lesen / Please read 
instructions / Lire les instructions, 
svp / Obsérvense las instrucciones de 
uso / Lees de bijsluiter / Leggere il foglio 
informativo / Należy przeczytać ulotkę 
informacyjną

Sicherheitshinweise in der Packungsbeilage beachten / Observe the safety precautions 
in instructions / Respecter les précautions de sécurité des instructions / Obsérvense las 
indicaciones de seguridad / Neem de veiligheidsrichtlijnen in de bijsluiter in acht / Seguire 
le avvertenze di sicurezza / Należy przestrzegać uwag zawartych w ulotce informacyjnej

QUANTOFIX® Ammonium
Inhalt:
1 Aluminiumdose mit 100 Teststäbchen
2 Flaschen NH4

+-1
1 Messgefäß mit 5 mL Markierung
Messbereich:
10–400 mg/L NH4

+

Farbabstufungen:
0 · 10 · 25 · 50 · 100 · 200 · 400 mg/L NH4

+

Sicherheitsratschläge:
Reagenz NH4

+-1 enthält Natronlauge 32 % CAS 1310-73-2. GEFAHR Ver-
ursacht schwere Verätzungen der Haut und Augenschäden. Dampf nicht 
einatmen. Schutzhandschuhe / Augenschutz tragen. BEI VERSCHLU-
CKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG 
MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke 
sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen / duschen. BEI EINATMEN: 
An die frische Luft bringen und in einer Position ruhigstellen, die das At-
men erleichtert. BEI BERÜHRUNG MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 
vorsichtig mit Wasser ausspülen. Evtl. vorhandene Kontaktlinsen entfer-
nen, sofern leicht möglich. Weiter ausspülen. Für ausführliche Information 
können Sie ein Sicherheitsdatenblatt anfordern (siehe www.mn-net.com/
MSDS).
Allgemeine Hinweise:
Stets nur notwendige Anzahl Teststäbchen entnehmen. Dose nach Entnah-
me sofort wieder verschließen. Testfeld nicht berühren.
Zusatzhinweise:
Die gelbe Färbung des ungebrauchten Testpapiers ist normal und kein Zei-
chen für eine Zersetzung der Reagenzien.
Gebrauchsanweisung:
1. Messgefäß mit Prüflösung spülen und bis zur 5 mL Markierung füllen.  
2. 10 Tropfen NH4

+-1 (Natronlauge) zur Probe zutropfen.
3. Probe vorsichtig umschwenken.
4. Teststäbchen 5 s in Probe eintauchen.
5. Überschüssige Flüssigkeit abschütteln.
6. Teststäbchen mit Farbskala vergleichen.
Bei Anwesenheit von Ammonium-Ionen färbt sich das Testpapier orange.
Störungen:
Dieser Test ist vorgesehen für den Ammonium-Nachweis in Oberflächen- 
und Trinkwässern und in industriellen Abwässern, die kein Übermaß an 
Störionen wie Härtebildner (Calcium, Magnesium), Eisen und Sulfidionen 
enthalten.
Entsorgung:
Die gebrauchten Teststäbchen müssen als Sondermüll einer entsprechen-
den Abfallbehandlung zugeführt werden.
Lagerbedingungen:
Teststäbchen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und 
trocken aufbewahren (Lagertemperatur nicht über +30 °C). 
Bei sachgemäßer Lagerung sind die Teststäbchen bis zum aufgedruckten 
Verfallsdatum haltbar.

QUANTOFIX® Ammonium
Pack content:
1 aluminium container with 100 test strips
2 bottles NH4

+-1
1 measuring vessel with 5 mL mark
Measuring range:
10–400 mg/L NH4

+

Color gradation:
0 · 10 · 25 · 50 · 100 · 200 · 400 mg/L NH4

+

Safety precautions:
Reagent NH4

+-1 contains sodium hydroxide solution 32 % CAS 1310-
73-2. DANGER Causes severe skin burns and eye damage. Do not 
breathe vapors. Wear protective gloves/eye protection. IF SWALLOWED: 
rinse mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Remove /  
Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with wa-
ter / shower. IF INHALED: Remove to fresh air and keep at rest in a posi-
tion comfortable for breathing. IF IN EYES: Rinse cautiously with water 
for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. For further information, please ask for safety data sheet 
(see www.mn-net.com/MSDS).
General indications:
Remove only as many test strips as are required. Close the container im-
mediately after removing a strip. Do not touch the test field.
Additional indications:
The yellow colouration of the unused test fields is normal and does not 
indicate any decomposition of the reagents.
Instructions for use:
1. Rinse the measuring vessel with the test solution and fill it to the 5 mL 

mark.
2. Add 10 drops NH4

+-1 (sodium hydroxide solution) to the sample.
3. Shake carefully.
4. Dip the test strip into the test solution for 5 s.
5. Shake off excess liquid.
6. Compare with the color scale. 
If ammonium ions are present, the test field turns orange.
Interferences:
This test is intended for the detection of ammonium in surface and drinking 
water and in industrial waste water which do not contain high concentra-
tions of interfering ions, such as water hardeners (calcium, magnesium), 
iron and sulfide ions.
Disposal:
The used test strips must be collected for special hazard waste treatment.
Storage:
Avoid exposing the strips to sunlight and moisture. Keep container cool and 
dry (storage temperature not above +30 °C).
If correctly stored, the test strips may be used until the use-by-date printed 
on the packaging.

®

MACHEREY - NAGEL2

6

4

5 mL

1

5

3

Rev 2013-03 A007792 / 913 15 / 0432

10 
NH4

+-1 5 s




